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 الْمَصِيرُ  وَإِليَهِْ صُوَرَكمُْ فَأحَْسَنَ وَصَوََّرَكمُْ بِالْحَقَِّ وَالْأَرْضَ السََّمَاوَاتِ خَلَقَ

 3 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 سوی به خلایق همه بازگشت و برنگاشت، صورت زیباترین به را آدمیان شما و آفرید( اتقن احسن نظم و) حق به را زمین و آسمانها خدا

 .اوست

He created the heavens and the earth with truth, and He shaped you and made good your shapes, 

and unto Him is the journeying. 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 3 

 

 أَلِيمٌ  عَذاَبٌ وَلَهمُْ أمَرِْهمِْ وَبَالَ فَذَاقُوا قَبْلُ مِنْ كَفَرُوا الََّذِينَ نَبَأُ يَأْتِكمُْ أَلمَْ

 5 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 دردناک عذاب( آخرت در هم) و رسیدند کردارشان کیفر به( دنیا در هم) که نرسید؟ شما به شدند کافر که پیشینیان حال حکایت آیا

 .مهیاّست آنان بر

Has there not come to you the account of those who were faithless before? They tasted the evil 

consequence of their conduct, and there is a painful punishment for them. 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 5 

 

 خَبيِرٌ  تَعْمَلُونَ بمَِا واَللََّهُ أَنزَْلنَْا الََّذِي وَالنَُّورِ وَرَسُولهِِ بِاللََّهِ فَآمِنُوا

 8 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 .است آگاه کنیدمى آنچه به خدا و آورید، ایمان فرستادیم فرو ما که نورى آن و او پیامبر و خدا به پس

Believe, therefore, in Allah and His Messenger, and in the Light which we have sent down. And 

Allah is well acquainted with all that ye do 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 8 
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 تَجْرِي جَنََّاتٍ وَيُدخِْلهُْ سيََِّئَاتِهِ عَنْهُ  يُكَفَِّرْ صَالِحًا وَيَعمَْلْ بِاللََّهِ يُؤْمِنْ وَمَنْ التََّغَابُنِ يَوْمُ ذَلِكَ الْجَمْعِ ليَِوْمِ يَجْمَعُكمُْ يَوْمَ

 الْعَظِيمُ  الْفَوْزُ ذلَِكَ أَبَدًا فيِهاَ خَالِدِينَ الْأَنْهَارُ تَحْتِهَا مِنْ

 9 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 کار و آورده، ایمان خدا به کس هر و است،[ خوردن] حسرت روز ،[روز] آن آورد،مى گرد گردآورى، روز براى را شما که روزى

. بمانند آنجا در. درآورد است روان جویبارها آن[ درختان] زیر از که بهشتهایى در را او و بسترد، او از را بدیهایش باشد، کرده اىشایسته

 .بزرگ کامیابى همان است این

The Day that He assembles you (all) for a Day of Assembly,- that will be a Day of mutual loss and 

gain (among you), and those who believe in Allah and work righteousness,- He will remove from 

them their ills, and He will admit them to Gardens beneath which Rivers flow, to dwell therein for 

ever: that will be the Supreme Achievement. 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 9 

 

 

 الْمُبِينُ الْبَلَاغُ رَسُولنَِا عَلَى فَإِنََّمَا تَوَلََّيْتُمْ فَإِنْ الرََّسُولَ وَأَطِيعُوا اللََّهَ وَأَطِيعُوا

 12 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 روشن بیان با( حجت اتمام و) رسالت تبلیغ جز ما رسول بر بگردانید روی اگر که کنید اطاعت را حق رسول اوامر هم و خدا فرمان و

 .بود نخواهد تکلیفی

And obey Allah and obey the Apostle, but if you turn back, then upon Our Apostle devolves only 

the clear delivery (of the message). 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 12 

 

 

 الْمؤُْمِنُونَ فَليَْتَوَكََّلِ اللََّهِ وَعَلَى هُوَ إلََِّا لَهَإِ لَا اللََّهُ

 13 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 .کنند توکّل او بر باید فقط مؤمنان پس نیست، او جز معبودی هیچ که خداست

Allah! There is no god but He: and on Allah, therefore, let the Believers put their trust 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 13 
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 الْمُفْلِحُونَ هُمُ فَأُولَئِكَ نَفْسهِِ شُحََّ يُوقَ وَمَنْ لِأَنْفُسِكمُْ خَيرًْا وَأَنْفِقُوا وَأَطِيعُوا واَسْمَعُوا اسْتَطَعْتمُْ مَا اللََّهَ فَاتََّقُوا

 16 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 و بخل از که کسانی و است؛ بهتر شما برای که کنید انفاق و نمایید اطاعت و دهید گوش و کنید پیشه الهی تقوای توانیدمی تا پس

 !رستگارانند بمانند مصون خویشتن حرص

So fear Allah as much as ye can; listen and obey and spend in charity for the benefit of your own 

soul and those saved from the covetousness of their own souls,- they are the ones that achieve 

prosperity. 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 16 

 

 

 

 

 

 حَلِيمٌ  شَكُورٌ وَاللََّهُ لَكُمْ وَيَغْفِرْ لَكمُْ يُضَاعِفهُْ حَسنًَا قرَْضًا اللََّهَ تُقْرِضُوا إِنْ

 17 هیآ - التغابن سوره - میکر قرآن

 و شکر بر خدا و گذرد در شما گناه از هم و گرداند برابر چندین شما برای خدا دهید نیکو قرض( خدا محتاج بندگان یعنی) خدا به اگر

 .است بردبار بسیار( گناهشان بر) و است دهنده پاداش نیکو خلق احسان

If you lend Allah a good loan, He shall multiply it for you and forgive you, and Allah is all-

appreciative, all-forbearing, 

Quran - Surah At-Taghabun – Verse 17 

 

 


